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Federalno ministarstvo okoliša i turizma rješavajući zahtjev operatora HIFA OIL d.o.o, Tešanj za izdavanje okolinske dozvole za postojeće pogone i postrojenja RJ Terminal tečnih goriva u Zenici, temeljem člana 71. i člana  18. Zakona o zaštiti okoliša (“Službene novine Federacije BiH”, br. 33/03 i 38/09), te člana 200. Zakona o upravnom postupku (“Službene novine Federacije BiH”, broj: 02/98 i 48/99), donosi:
R J E Š E NJ E

1. Izdaje se okolinska dozvola operatoru HIFA OIL d.o.o, Tešanj, za postojeće pogone i postrojenja RJ „Terminal tečnih goriva“ u Zenici smještene na lokaciji unutar bivšeg kruga RMK Željezara „Zenica“ u Zenici u industrijskoj zoni na zemljištu označenom kao k.č. 290/149, 290/150, 290/151, 290/152, 290/153, 290/154, 290/155 K.O. Zenica I, općina Zenica.
Terminal tečnih goriva se nalazi na građevinskom zemljištu označenom kao k.č. broj: 290/149, 290/150, 290/151, 290/152, 290/153, 290/154 i 290/155, K.O. Zenica I, grad Zenica. Površina kruga terminala tečnih goriva iznosi 22.672 m2 od čega se pod tehnološkom opremom nalazi 6.463 m2. Namjena objekata i opreme je usklađena sa prostorno-planskom dokumentacijom grada Zenica. 

2. Pogon i postrojenja za koja se izdaje okolinska dozvola su sljedeći:
Na prostoru Terminala izgrađeni su objekti i postrojenja za uskladištenje i pretakanje naftnih produkata:

- Pretakališta( lož ulja,mazuta,dizela i benzina); 

- Nadzemni rezervoari sa fiksnim krovom za skladištenje tečnih goriva 

(4 komx3000,00m3=12.000,00 m3); 

- Podzemni rezervoari za skladištenje tečnih goriva (12 kom : 1x100 m3 , 4x80 m3 i 7x50m3 =770,0 m3 ); 

- Separator za prečišćavanje oborinskih otpadnih voda, 

- Objekat i oprema za zaštitu od požara - pumpna stanica , 

- Skladište i radionica;

- Pomoćni objekat za smještaj radnika i garederobe ; 

- Manipulativne površine.
Pretakalište tečnih goriva se sastoji od sljedećih elemenata: 

-nadstrešnice broj 1, 2 i 3, 

-željeznički kolosijek za dopremu i pretakanje tečnih goriva željeznicom, sa pripadajućom opremom i instalacijama, 

-plato za pretakanje autocisterni, sa pripadajućom opremom i instalacijama za pretakanje tečnih goriva, 

-šest sistema (uređaja) sa pripadajućim cjevovodima za pretakanje tečnih goriva. 

2.1. Pretakalište lož ulja 

- Istakanje kamionskih cisterni u podzemne rezervoare-slobodnim padom,
- Punjenje kamionskih cisterni iz podzemnih rezervoara.
Za punjenje kamionskih cisterni planirana je „ruka“ za gornje punjenje sa platforme .

Nadstrešnica za pretakanje lož ulja je dimenzija 5,85x7,00 m,ukupne površine
P=38,50x0,50=19,25 m2.Nadstrešnica broj 1 namijenjena je za pretakanje lož ulja u tri podzemna rezervoara (R1, R4 i R5). Nadstrešnica za pretakanje lož ulja se nalazi pored tankvane nadzemnog rezervoara broj 4.

2.2. Pretakalište mazuta 

Nadstrešnica broj 3 namijenjena je za pretakanje mazuta u nadzemne rezervoare (tankove) broj 1 i 2. Nalazi se na granici između tankvana nadzemnih rezervoara broj 1 i 2. Nadstrešnica 3 za pretakanje mazuta je površine P=290,25 x 0,50 = 72,56 m2. 

Pored nadstrešnice broj 3 predviđen je namjesnski mali objekat površine P=24,00 m2 za smještaj pumpi i opreme za pretakališta broj 5 i 6 u svrhu pretakanje mazuta u nadzemne rezervoare (tankove) broj 1 i 2 i obratno u autocisterne.
Obuhvata punjenje/pražnjenje mazuta iz/u dva nadzemna rezervoara po 3000 m3 (tank 1 i 2 Mogućnosti pretakanja su:

- Istakanje vagon cisterni u tank 1 i 2,
- Istakanje kamionskih cisterni u tank 1 i 2, 

- Punjenje kamionskih cisterni iz tanka 1 i 2,
- Pretakanje iz jedne kamion cisterne u drugu cisternu.
Za punjenje kamionskih cisterni planirane su dvije „ruke“na platformi sa mogućnošću punjenja sa lijeve i desne strane,odnosno dvije kamionske cisterne.

Nadstrešnica za pretakanje mazuta je dimenzija 21,50x14,80 m , ukupne površine

P=290,25x0,50=72,56 m2 i prostorija za opremu P=24,00 m2.

2.3. Pretakalište dizela i benzina 

Obuhvata punjenje/pražnjenje dizela iz/u dva nadzemna rezervoara po 3000 m3

 (tank 3 i 4) . Tehnološke mogućnosti pretakanja dizela su :

- Istakanje vagon cisterni u tank 3 i 4,
- Istakanje kamionskih cisterni u tank 3 i 4, 

- Punjenje kamionskih cisterni iz tanka 3 i 4,
- Pretakanje iz jedne kamion cisterne u drugu cisternu,
- Pretakanje iz jednog tanka u drugi.

Nadstrešnica broj 2 je namijenjena za pretakanje dizela i benzina. Nadsatrešnica broj 2 se nalazi na granici tankvana nadzemnih rezervoara broj 3 i 4 i namijenjena je za pretakanje dizel goriva u nadzemne rezervoare (tankove) broj 3 i 4 i benzina u devet podzemnih rezevoara (R2, R3, R6 - R12).

Pored nadstrešnice broj 2 izgrađen je namjesnski mali objekat P=34,20 m2 za smještaj pumpi i opreme za pretakališta broj 2, 3 i 4 u svrhu pretakanje dizel goriva u nadzemne rezervoare (tankove) broj 3 i 4 i benzina u devet podzemnih rezevoara (R2, R3, R6 - R12).

Za punjenje kamionskih cisterni planirane su dvije „ruke“ za gornje punjenje na platformi sa mogućnošću punjenja sa lijeve i desne strane,odnosno dvije kamionske cisterne.

Donje-eko pretakanje je planirano na dva mjesta. Ostrva na tim mjestima su upuštena zbog lakše manipulacije.

Za benzin je planirano  punjenje/pražnjenje benzina  iz/u podzemne rezervoare. 

Tehnološke mogućnosti pretakanja benzina su:

- Istakanje vagon cisterni u podzemne rezervoare,
- Istakanje kamionskih cisterni u podzemne rezervoare, 

- Punjenje kamionskih cisterni iz podzemnih rezervoara.

Nadzemni cjevovod od pumpi do pretakališta se vodi zidom do mosta gdje prelazi saobraćajnicu a zatim se spušta do ostrva, odnosno do mjesta pretakanja.

Za punjenje kamionskih cisterni planirane su dvije „ruke“ za gornje punjenje na platformi sa mogućnošću punjenja sa lijeve i desne strane,odnosno dvije kamionske cisterne. Donje-eko pretakanje je planirano na dva mjesta.

Projektom je predviđeno da se pare sa pretakačkih mjesta (utakanje/istakanje) transportiraju u jedinicu za obradu plinske faze (VRU).
2.4. Nadzemni rezervoari za skladištenje tečnih goriva

(4 kom x3000,00m3 = 12.000,00 m3)-dva dizel – dva mazut 6000x0,82=4.920 tona dizela; 6000x0,84=5.040 tona mazuta

U Terminalu postoje četiri rezervoara namijenjena za skladištenje dizel goriva i mazuta. Dva rezervoara su zapremine po 3000 m3 i namijenjeni su za skladištenje dizel goriva, a treći i četvrti rezervoar je zapremine  po 3000 m3 i namijenjeni za skladištenje mazuta. Ovi rezervoari su izrađeni sa fiksnim korovom, koji se oslanja na plašt krovnog pokrivača i u odnosu na pritisak koji vlada u njima su atmosferski. 

Radi održavanja rezervoara omogućen je pristup na krov i u unutrašnjost rezervoara. Pristup na krov omogućen je spiralnim stepenicama, a pristup u unutrašnjost rezervoara pomoću ulaznih otvora na krovu i plaštu. Na gornjem ulaznom otvoru predviđene su unutrašnje stepenice kojima omotač služi kao leđobran. Krov rezervoara po obodu ima zaštitnu ogradu. Rezervoari su snabdjeveni svom potrebnom armaturom, a AT-ventili – tzv. dišni ventili izvedeni su na krovu rezervoara.Na svim rezervoarima izvršena nova antikorozivna zaštita.

Oko rezervoara je izrađen zaštitni bazen - tankvana za prihvat goriva u slučaju da se iz bilo kojih razloga iz rezervoara izlije gorivo. Zaštitni bazen je odgovarajuće zapremine, a izrađen je od armiranog betona. 

Visina zida tankvane prema okolnom prostoru je 2 metra, a visina pregradnog zida tankvane je 0,5 m. Kompletan prostor tankvane je hidroizolovan. 

2.5. Podzemni rezervoari za skladištenje tečnih goriva

 (12 kom:1x100 m3,4x80 m3 i 7x50 m3 = 770,0 m3) Benzin;R2,R3,R6,R7,R8,R9,R10,R11 i R12 =320+100+200x0,73= 452,6 tona Lož ulje;R1,R4 i R5=50+50+50=150x0,820=123 tone

Namjena rezervoara je za skladištenje dizel goriva, benzina i lož ulja.

Rezervoari su izrađeni od toplovaljanih čeličnih limova, cilindričnog presjeka sa obje strane zatvoreni standardnim dancima.Vanjske površine su zaštićene antikorozivno "Biverplastom i Boskobitom". Na rezervoarima su ugrađeni revizioni otvori. Revizioni otvor opremljen sa priključcima i to: za prijem goriva – utakač, istakanje, mjerač nivoa, mjerna letva i odzraka. Revizioni otvori su smješteni u šahte sa čeličnim poklopcima. Dakle svi rezervoari su opremljeni zapornim i sigurnosnim armaturama, mjernim i kontrolnim uređajima. Svi rezervoari su montirani u rovu na armirano betonskim temeljima i zatrpani pijeskom i zemljom debljine min 60 cm. Kontrola nepropusnosti međuplašta vrši se praćenjem visine tečnosti na pokazivaću nivoa - vodokaznom staklu. Prostor međuplašta je ispunjen sa tečnošću, a punjenje se vrši putem priključaka, koji su zavareni za spoljni plašt pored revizionih otvora. Stanje tečnosti prati se na vodokaznim staklima i na osnovu stanja tečnosti utvrđuje se da li je došlo do curenja ili nije.

2.6. Separator za prečišćavanje oborinskih otpadnih voda
Za sakupljanje, evakuaciju i prečišćavanje oborinskih otpadnih voda sa područja terminala tečnih goriva, izvedena je kanalizaciona mreža sa separatorom i odvodnom kanalizacijom prečišćene vode u rijeku Bosnu. Prema projektnom rješenju instaliran je tipski separator za prečišćavanje oborinskih otpadnih voda, nazivne veličine: BG OLEX 250 M/KF/P, koji je proizveden 2018. godine. Navedeni separator je separator ulja, masti i naftnih derivata, protoka 250 l/s, sa integrisanim taložnikom, koalescentnim filterima i automatskim zatvaračem, klase I. Usklađen je sa BAS EN 858-1, BAS EN 858-2 i EU propisima. Separator se sastoji od dvije komore te razvodnim dovodnim i odvodnim kanalima.

Separator ulja, masti i naftnih derivata BG OLEX 250 M/KF/P opremljen je sa sljedećim elementima:

-sklopom za retenciju, za umirivanje toka vode i sprečavanje turbulencije, da bi se osigurala veća učinkovitost taloženja,

-dva seta koalescentnih filtera (4 komada po setu) izrađena od poliuretanske pjene sa nosačima od INOX-a, sa mogućnošću vađenja u svrhu čišćenja (bez čišćenja/pražnjenja samog separatora). Koalescentni filteri omogućavaju učinkovito odvajanje ulja, masti i naftnih derivata iz otpadne vode povećanjem dodirne površine i uvećanjem sitnih čestica ulja, a što omogućava njihovo efikasnije isplivavanje,

-dva plovka/ventila sa automatskim zatvaranjem (sprečavaju isticanje ulja u recipijent),

-integrisanim taložnikom za sedimentaciju i prihvat plivajućeg tereta, zapremine 17.000 lit.,

-priključak za monitoring, odnosno mjesto za uzimanje uzoraka u svrhu monitoringa efluenta, odnosno prečišćene vode iza separatora.

Zagarantovani izlazni parametri nakon pročišćavanja oborinskih otpadnih voda u ovom separatoru su do 5 mg/l mineralnih ulja, te odstranjivanje plutajućih tvari >90%. Projektovani su tako da omogućuju odvajanje ulja i masti specifične težine do 950 kg/m3.

Dimenzije separatora BG OLEX 250 M/KF/P su sljedeće : dužina 5000 mm, visina 2250 mm i širina 2160 mm. Težina separatora ulja je 1048 kg. Promjer ulaznih/izlaznih priključaka na separator su cijevi DN400. Hidraulički protok kroz separator ulja iznosi Q = 250 l/s.

Separator ulja je monolitni uređaj u potpunosti izrađen od polipropilena visoke čvrstoće. Opremljen je sa tri kontrolna okna promjera 600 mm, za kontrolu nivoa ulja i vađenje koalescentnih filtera.

2.7. Kotlovnica 

Za potrebe mazutne stanice u terminalu tečnih goriva izgrađena je terminalska kotlovnica sa vrelovodnim kotlom koji se loži mazutom, koji ima toplinski učinak 1.500 kW, temperaturu vrele vode od 120°C i pritisak od 3 bara. 

Kotlovnica je izvedena u 40“ stopnom čeličnom kontejneru radi mogućnosti fizičkog prenošenja s lokacije na lokaciju. Kontejner ima dvoja vrata, sa glavnim ulazom sa čela kontejnera i bočnim vratima za svakodnevnu manipulaciju. Ventilacija kotlovnice izvedena je prirodnom promajom. 

U kotlovnici je instaliran jedan vrelovodni kotao snage N=1500 kW i radne temperature zagrijača mazuta do t=120 ºC, što zahtijeva konstntane parametre kotla. Ovaj kotao zadovoljava tehnološke potrebe zagrijavanja i pretakanja mazuta u/iz dva nadzemna rezervoara zapremine oba po V=3000 m3.

Ložište kotla izvedeno je s plamenicom u kojoj se odvija izgaranje goriva. Potrošnja goriva kod maksimalno trajnog opterećenja kotla iznosi Bs = 161 kg/h. 

Odvod dimnih plinova iz kotla riješen je prirodno preko dimnjaka izvedenog od čeličnog lima visine 6 m i promjera 40 cm. Dimnjak je naslonjen na zadnji dio kotla. Gorionik je nadtlačni i potiskuje dimne plinove van kotla.

Nova terminalska kotlovnica i ostali potrošači mazutne stanice su priključeni na elektroenergetsku mrežu kompanije ArcelorMittal Zenica, sa postojećeg razvodnog ormara na napon 380 V (izmjereno 409 V), 50 Hz. Između ovog ormara i KPO kućnog priključnog ormara nove terminalske kotlovnice povučen je u zemlji kabal za napajanje tip NYY 4x50 mm2 u dužini od 50 metara.
3. Osnovne sirovine i repromaterijali 
Na terminal tečnih goriva se skladište:

-  Ulja za loženje

a) Ulje za loženja ekstra lahko (EL)
b) Ulje za loženja lahko (L)
c) Ulje za loženja lahko specijalno (LS) .
-   Dizel goriva D1 i D2
 - Benzinska goriva MB86, MB98, BMB91 i BMB95 (bezolovni).
3.1 Opis tehnološkog procesa (skladištenje I otprema)
Na terminalu tečnih goriva predviđeno  je skladištenje i otprema vagonima i autocistrenama ulja za loženje, dizel goriva D1 i D2, motornog benzina MB86, MB98, BMB91 i BMB95 (bezolovni). Vagoni i cisterne se dopremaju industrijskim kolosjekom terminala, a autocisterne dolaze pristupnom saobraćajnicom. Sastavni dijelovi terminala tečnih goriva su: pretakalište i podzemno skladište, separatori i protupožarni objekti.
Za svako tečno gorivo predviđeno je posebno pretakalište koje je smješteno imeđu industrijskog kolosjeka i prisupne saobraćajnice.

Nadzemno skladište sastoji se od četiri rezervoara pojedinačne zapremine 3000m3, potpuno iste konstrukcije. Ovo skladište služi za uskladištenje ulja za loženje (rezervoar R-1) i dizel goriva D1 i D2 (rezervoari R-2, R-3 i R-4). Veza pretakališta i nadzemnog rezervoara ostavrena je cjevovodom DN100. Oko rezervoara su izgrađeni zaštitni bazeni i povezani su betonskim kanalom sa separatorom. Podzemno skladište raspolaže sa 12 podzemnih rezervoara ukupne zapremine 1025 m3. Veza svakog pretakališta sa po tri podzemna rezervoara ostvarena je cjevovodom DN100.
Tehnološki proces od dopreme tečnih goriva vagonima i autocisternama do otpreme dijeli se u pojedine tehnološke cjeline:

· Istakanje iz vagona ili autocisterne ulja za loženje, dizel goriva i benzina
· Pretakanja u vagon i autocisternu ulja za loženje, dizel goriva i benzina
U procesu skladištenja tečnih goriva ne koristi se električna energija ni tehnološka voda. Voda se koristi kao industrijska i  kao pitka voda i voda za održavanja higijene uposlenika. Industrijska voda se koristi ljeti za hlađenje plaštova tanka.
4. Negativni uticaji pogona na okoliš
Potencijalni negativni uticaji na okoliš objekata i postrojenja terminala tečnih goriva u industrijskoj zoni u Zenici vezani su za:

- emisiju otpadnih dimnih plinova iz kotlovnice u kojoj se loži mazut,

- emisiju para u zrak na pretakačkim mjestima,

- ispuštanje oborinskih otpadnih voda,

- ispuštanje sanitarno-fekalnih otpadnih voda,

- produkciju otpada.
U uslovima normalnog odvijanja tehnološkog procesa postrojenja uz uvažavanje činjenice da se skladištenje i manipulaciju tečnih goriva odvija u potpuno zatvorenim i strogo kontrolisanim sistemima postrojenja i u okviru prostora za manipulaciju i obavljanje međufaza rada nije realno očekivati znatne uticaje na okolinu izvan dopustivih granica.
Za Terminale su karakteristični: 

Opasni prostori - to su svi zatvoreni i otvoreni prostori gdje se javljaju ili mogu pojaviti u normalnom radu smjese zapaljivih gasova ili para zapaljivih tečnosti sa vazduhom u 

koncentraciji preko 10 % DGE. 

Opasno mjesto u zatvorenom prostoru može obuhvatiti cijeli ili samo dio tog prostora a na otvorenom obuhvata određeni prostor oko izvora opasnosti. 

Kao izvori opasnosti od eksplozija u smislu JUS N.S8.007, BAS EN 60079-10-Protiveksplozijska zaštita (zone opasnosti prostora ugroženim eksplozivnim smjesama gasova i para na prostoru Terminala prisutne su: 

I - skladišni rezervoari 

II - pumpni sistem sa točionim rukama, 

III - odušni vod sa odušnim ventilom, 

IV - separtor ulja , 

V - cjevovodi sa pripadajućom armaturom 

5.  Mjere i aktivnosti  za zaštitu okoliša od negativnih uticaja
Prema identificiranim izvorima emisija i negativnim uticajima na okoliš terminala tečnih goriva, predviđene su određene efikasne mjere zaštite okoliša i za smanjivanje odnosno kontrolu emisija štetnih materija u okoliš i ublažavanje svih identifikovanih negativnih uticaja na okoliš. Za smanjivanje i kontrolu emisija i ublažavanje negativnih uticaja terminala tečnih goriva na okoliš do prihvatljivih okvira obavezno treba preduzeti i redovno provoditi sljedeće mjere: 

-  obezbijediti sve potrebne i efikasne mjere zaštita od požara i eksplozije prema Projektu sistema zaštite od požara i Elaboratu zaštite od požara i eksplozivnih smjesa za projekat terminala tečnih goriva, 

- obezbijediti efikasno upravljanje otpadom, posebno opasnim vrstama otpada u skladu sa Planom o upravljanju otpadom za postojeći terminal tečnih goriva, 

- obezbijediti odvodnju i prečišćavanje otpadnih voda prije njihovog ispuštanja u recipijent - rijeku Bosnu, 

- primjeniti mjere i tehnike za smanjenje i kontrolu emisije dimnih plinova i para u zrak i zaštitu kvaliteta zraka, 

- obezbijediti efikasno provođenje svih mjera zaštite okoliša predviđenih u ovom elaboratu, izdatoj okolišnoj dozvoli i odredaba važeće zakonske regulative o zaštiti okoliša. 

Sprečavanje ili ublažavanje negativnog uticaja na okoliš Terminala tečnih goriva Zenica postiže se primjenom sljedećih osnovnih mjera:

- uvažavanjem propisa o zaštiti okoliša, zaštiti od požara i eksplozija kao i tehnoloških zahtjeva pri korištenju pogona, postrojenja, uređaja i prateće opreme,

- sprečavanje i ublažavanje emisija štetnih polutanata iz postrojenja u okoliš,

- sakupljanjem i prečišćavanjem otpadnih voda prije njihovog ispuštanja u recipijent,

- propisnim sakupljanjem i zbrinjavanjem otpada,

- sprečavanjem nastanka i smanjenjem nivoa buke,

- edukacijom uposlenika o mjerama zaštite okoliša kao i mjerama zaštite na radu i zaštite od požara,

- vršenjem okolišnog i tehnološkog monitoringa,

- primjenom drugih tehničko-tehnoloških, ekonomskih i organizacionih mjera koje su u funkciji zaštite okoliša:
- Centralni odvod kapljica vode zaprljanih naftnim derivatima.Punjenje podzemnih spremnika je tako da se izvodi sistemom povrata para ( benzinske pare iz podzemnog spremnika vraćaju se nazad u auto – cisternu i tako ne dospijevaju u atmosferu ).

- Kompletna površina na kojoj se vrše manipulacije gorivom spojena je linijskom rešetkom na pročistač ulja , masti i ostalih naftnih derivata.

- Ostvaren je princip povrata para pri snabdijevanju vozila (točenja  goriva ) gorivom tako da se smanjuje emisija ugljikovodika.
- Kompletan prostor na kome se odvija promet na terminalu nepropustan je za tečnosti. 
- Gorivo je skladišteno u podzemnim spremnicima sa duplim plaštom , sa dojavom pri prepunjenju i dojavom propuštanja , kako bi se osiguralo da ne dođe do prodiranja goriva u tlo.
- Nakon uvođenja sistema povrata benzinskih para , skoro da i nema emisije benzinskih para na dišnom sistemu spremnika.
- Ostvariti zatvoreni ciklus : snabdijevanje Terminala (auto-cisternama) – usipanje goriva u vozila – ponovno punjenje auto-cisterne . Ovaj postupak je od velike koristi zaštiti okoliša kao i kupcima na samom terminalu . Zadrži se 99 % benzinskih para koje bi na stari način dospjele u atmosferu . Tako da kupci na Terminalu ne udišu ove pare niti one na neki drugi način doprinose zagađenju okoliša .
- Podzemni spremnici imaju duplu stjenku kao i cijevi koje služe za punjenje spremnika . Prostor između ove dvije stjenke popunjen je inertnom tečnosti čija se razina kontrolira i na taj način utvrđuje da li je došlo do curenja goriva. Ovako je moguće uvijek kontrolirati nepropusnost podzemnih spremnika odnosno cijevi. 
- Otpadna voda se odvodi preko više stupnjeva čišćenja . Na prvom stupnju ona protiče lagano i tu se vrše samo odvajanje čvrstih čestica koje su teže od vode . Ove čestice padaju na dno , gdje se vrši njihovo taloženje . Nataložene nečistoće redovno se prazne. 

- U drugom stepenu voda dolazi u pročistač gdje benzin , ulja i maziva kao lakši od vode isplivaju na površinu i odatle se uklanjaju . Nakon toga postavljeno je reviziono okno na kojem je moguće kontrolirati da li je voda dovoljno čista da bi se mogla ispustiti u recipijent.

- Separatori masti i ulja se javljaju kao neizbježan korak u primarnom prečišćavanju otpadnih voda, jer se uklanjanjem masti i ulja znatno rasterećuje sekundarni tretman otpadnih voda i postiže bolji kvalitet prečišćene vode. U nekim djelatnostima, separatori masti i ulja su jedini nosioci tretmana otpadnih voda (parkinzi, garaže, autopraone, terminali) i sve češće se insistira na njihovoj ugradnji.

-  Svakih 30 dana, odnosno poslije svake velike kiše ili pranja platoa otvoriti poklopac komore separatora, te izvršiti ispuštanje masnoće ulja u posudu za talog. 
-  Svakih šest mjeseci (najmanje 2 puta u toku kalendarske godine) ulazne komore separatora očistiti od čvrstog materijala (pijesak i zemlja). Pored separatora treba da se nalazi kontejner za opasan otpad (bure, kanta), sa poklopcem, u koji se odlaže otpad iz separatora. Poklopci separatora moraju biti zaključani. Kod svakog rada u separatoru zabranjuje se prilaz sa otvorenim plamenom. 

- Sve instalacije i električni instrumenti predviđeni su u eksplozijsko-sigurnosnoj izvedbi Ex. Za normalnu primjenu asinkroni će motori imati stupanj mehaničke zaštite IP 44/IP55, te protueksplozijsku izvedbu u skladu s klasifikacijom opasnih zona. U zonama opasnosti elektromotori pumpi i kompresora sa svom drugom opremom (mehaničkom i električnom) moraju zadovoljavati.

− U slučaju požara također treba zaustaviti sve pretovarne aktivnosti. Za gašenje malih i velikih požara treba se upotrebljavati odgovarajuća sredstva za gašenje – koristimo raspršeni vodeni mlaz, vatrogasne aparate na prah, ugljični dioksid.

Obližnje nezapaljene spremnike i cisterne trebaju se hladiti. 

− Operator  mora izraditi pismene upute za rad skladišta, za pražnjenje i za pretakanje kamionskih cisterni. 

− Redovito održavati sisteme odvodnje oborinskih i sanitarnih otpadnih voda. 

− Redovito kontrolirati ispravnost sistema za prikupljanje i obradu para ugljikovodika kod 

punjenja kamionskih cisterni. 

- Provoditi mjere u skladu sa odredbama Zakona o vodama (“Službene novine Federacije BiH” broj: 70/06) i propisima donesenim na osnovu tog Zakona, te drugih propisa o vodnom okolišu. 

- Provoditi mjere propisane u Rješenju o vodnoj dozvoli od 13.03.2018. godine br. UP-I/25-3-40-616-3/17 izdate od nadležne Agencije za vodno područje rijeke Save u Sarajevu za korištenje vode i ispuštanje otpadnih voda.
5.1. Specifične mjere za zaštitu od požara i eksplozije
Uz poštivanje svih mjera zaštite, koje su usklađene sa dosad poznatim svjetskim parametrima počevši od faze projektovanja, preko izvođenja kvalitetnog nadzora, redovitog ispitivanja , ispravnog rukovanja i održavanja instalacija i uređenja na Terminalu, ne može doći do požara i eksplozije. 

Da bi se obezbijedila odgovarajuća preventivna zaštita od požara u toku eksploatacije objekta Terminala tečnih goriva,neophodno je preduzeti sljedeće:

- u zonama opasnosti zabranjena je upotreba otvorenog plamena i pušenja,

- u zonama opasnosti zabranjena je upotreba alata koji varniči,

- lica koje pristupaju rezervoarima moraju se upozoriti da postoji opasnost od požara i eksplozije,

- zabranjeno je istakanje goriva u toku nevremena i grmljavine,

- za vrijeme pretakanja goriva iz auto cisterne u rezervoare na mjestu na kome se vrši pretakanje moraju se obezbijedtiti prevozni aparat za gašenje požara. U blizini mjesta na kome postoji mogućnost rasipanja zapaljivih tečnosti, mora se postaviti sanduk sa pijeskom minimalne zapremine od 0,30 m3,

- na vidnim i pristupačnim mjestima na površinama pored rezervoara, postaviti znake upozorenja, 

- osoblje zaposleno na terminalu mora imati odgovarajuću ličnu zaštitnu opremu i biti  osposobljeno za taj posao,

- svi zaposleni moraju znati da rukuju mobilnom opremom zaštite od požara,

- redovno kontrolisati ispravnost mobilne opreme zaštite od požara,

- redovno kontrolisati ispravnost hidrantske mreže,

- redovno kontrolisati ispravnost električnih instalacija,

- u svakom trenutku mora se omogućiti lak i neposredan pristup vatrogasnih vozila oko objekta.
- objekti moraju biti zaštićeni od atmosferskog pražnjenja klasičnom gromobranskom instalacijom,
- radi zaštite od statičkog elektriciteta podovi, stolovi, oprema i uređaji moraju biti galvanski vezani za pogonsko uzemljenje tako da će predstavljati jednu galvansku  cjelinu,

- radnici moraju biti upoznati i sa opasnostima i obučeni za rad sa naftim gorivima,

- poštovani propise o mjerama sigurnosti i u skladu sa tim radnici moraju imati odgovarajuću odjeću i obuću,

- poštovati propise o skladištenju i manipulaciji sa gorivima koje se skladište u tim objektima,

- poštovati propise zaštite na radu,

- svaki objekta mora na vidnom mjestu uputstvo o manipulaciji naftim gorivom,

- čistiti i održavati okolni prostor i pristupne saobraćajnice,

- u slučaju zatvaranja objekta (stavljanja van upotrebe) obavezno iz objekta iznijeti i na drugo mjesto smjestiti materije koje su zapaljive.
5.2. . Postupak djelovanja u slučaju nastanka opasne situacije
- Poduzeti aktivnosti prema normativnim aktima operatera HIFA-OIL d.o.o. Tešanj i zakonskim propisima vezano za sprečavanje ekplozije i požara, prema unutarnjem planu intervencija
· udaljiti se što hitnije od objekta gdje je došlo do eksplozije,

· služba bezbjednosti mora biti upoznata sa uputstvom i dužna je spriječiti prilaz objektu u kojem je došlo do eksplozije,

· pružiti medicinsku pomoć osoblju koje je ozlijeđeno,

· u slučaju nesreće operator je dužan postupati u skladu sa Unutrašnjim planom intervencije;

· obaveza operatora je da pruži informacije zainteresiranim stranama,

· u slučaju nesreće operator je dužan informisati Federalno ministarstvo okoliša i turizma o okolnostima nesreće, opasnim supstancama koje su prisutne, procjeni utjecaja na ljude i okoliš, te mjerama koje su poduzete.

6.    Sistem monitoringa 
Prijedlog monitoring plana predstavljen je u sljedećoj tabeli.

	Parametar praćenja
	Način praćenja
	Mjesto praćenja
	Dinamika praćenja

	Emisija u zrak

 iz kotlovnice
	NOx, SO2, CO, O2 i dimni
broj po Bacharachu, te temperatura, brzina i protok dimnih plinova
	Dimnjak kotlovnice
	Jedan put godišnje

	Otpadne vode
	Fizikalno-kemijska analiza
	Okno za monitoring iza separatora
	Prema važećoj vodnoj dozvoli

	Sistem za tretman otpadne vode
	Vizuelna inspekcija     uz evidentiranje
	Separator i biološki prečistač
	Svakodnevno

	Otpad
	Količina uz evidentiranje
	Skladište otpada
	Svakodnevno

	Funkcionalna ispravnost tehnološke opreme
	Periodični pregled prema propisima o zaštiti na rad
	Postrojenja, uređaji i sredstva rada
	Jedan put u tri godine


Monitoring emisija u zrak treba provoditi na dimovodnom kanalu ili dimnjaku u skladu sa odredbama Zakona o zaštiti zraka i Pravilnika o monitoringu emisija zagađujućih materija u zrak (Službene novine Federacije BiH, broj: 9/14), a ocjena emisija u zrak se provodi na osnovu odredaba Pravilnika o graničnim vrijednostima emisija u zrak iz postrojenja za sagorijevanje (“Službene novine Federacije BiH”, broj: 3/13). 

Monitoring emisija zagađujućih materija u zrak se obavezno provodi korištenjem standardizovanih metoda (BAS) i mjernih uređaja, a u skladu sa odredbama Pravilnika o monitoringu emisija zagađujućih materija u zrak (“Službene novine Federacije BiH”, broj: 9/14).
7.  Izvještavanje
- Operator je dužan izvještavati  Federalno ministarstvo okoliša i turizma o prikupljenim podacima na način kako je to propisano odredbom člana 8. Pravilnika o registrima postrojenja i zagađivanjima („Službene. novine Federacije BiH“, broj: 82/07);
- izvještaji trebaju biti poslani najkasnije do 30.06. tekuće godine za prethodnu godinu izvještavanja.
- Jedan primjerak Unutarnjeg plana intervencija operator je dužan dostaviti nadležnom kantonalnom organu i Upravi za civilnu zaštitu radi izrade Spoljnjeg plana intervencija. 

8. Period važenja dozvole

Okolinska dozvola važi pet godina od dana uručenja strankama.  
O b r a z l o ž e nj e
Operator  „HIFA-OIL“ d.o.o., Tešanj, obratio se ovom ministarstvu, dana 10. 09. 2020. godine sa zahtjevom za izdavanje okolišne dozvole  po II put, za postojeće pogone i postrojenja RJ „Terminal tečnih goriva“ u Zenici smještene na lokaciji unutar bivšeg kruga RMK Željezara „Zenica“ u Zenici u industrijskoj zoni. 
 Uz Zahtjev je dostavljena dokumentacija propisana odredbama članka 18. Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine“FBiH 33/03), i članka 18. Zakona o izmjenama i dopunama zakona o zaštiti okoliša (Sl. novine FBiH broj:38/09).

 Uz zahtjev dostavljeno:

-  Plan upravljanja otpadom,

-  Vodna dozvola od 13.03. 2018.godine, 
Nakon dopisa za dopunu dokumentacije od 28.09. 2020.godine. operator je dostavio:

- Plan zaštite od požaraza objekat Terminal tečnih goriva Zenica,

- Procjena ugroženosti od požara za objekat Terminal tečnih goriva Zenica,

- Plan zaštite od prirodnih i drugih nesreća za objekat Terminal tečnih goriva Zenica i 

- Procjena ugroženosti od prirodnih i drugih nesreća za objekat Terminal tečnih goriva Zenica. 
Dopisom broj:UPI-05/2–02-19-5–107-1/20, od 06. 10. 2020. godine je zatraženo  od Federalne uprave za inspekcijske poslove da dostavi sve inspekcijske zapisnike i rješenja koja su izdata operatoru u proteklom periodu. 
Dana 06. 11. 2020.godine dostavljeni su podaci o inspekcijskom nalazu operatora nakon obavljenog nadzora 30.10.2020.godine.

U skladu sa članom 36. i 37. Zakona o zaštiti okoliša (Službene novine Federacije BiH, broj: 33/03) ovo Ministarstvo je dokumentaciju, radi davanja  primjedbi i sugestija, postavilo na javni uvid na web stranicu ministarstva www.fmoit.gov.ba. dana 14.12. 2020.god.

Dopisi za dostavljanje mišljenja su dostavljeni općini Zenicai nadležnom kantonalnom ministarsvu uZenici, i nije bilo primjedbi ni od jedne zainteresirane strane.

Kako je ovo ministarstvo utvrdilo da predloženo postrojenje neće prouzrokovati nove negativne utjecaje na okoliš ako se pridržava određenih mjera za zaštitu okoliša, te je temeljem članka 71. Zakona o zaštiti okoliša odlučeno kao u dispozitivu ovog rješenja.

Ovo rješenje je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba.

Protiv ovog rješenja može se pokrenuti upravni spor podnošenjem tužbe kod Kantonalnog suda u Sarajevu u roku od 30 dana od dana prijema rješenja.

U skladu s Zakonom o izmjenama i dopunama federalnim upravnim taksama i tarifi federalnih upravnih taksi (Službene novine Federacije BiH”, broj 43/13) tarifni broj 57, točka 4. podnositelj zahtjeva je uplatio 250,00 KM na budžetski račun UNION BANKE d.d. Sarajevo.


            M I N I ST R I C A

                                                                                                  dr. Edita Đapo
Dostaviti:

· HIFA-OIL d.o.o. Tešanj
· Federalna uprava za inspekcijske poslove

· dokumentaciji

· arhivi
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